
'; .,- ._"" .. " ...... 

384 nzienn,ikUśtaw. Poz. 203 i 204. Nr.2ą· 

(2) Upow.ażnia się Ministr,a Przemysłu i Handlu 
do Qgłoszenia w. Dzien'U~ku Ustaw Rzec~y,pospo1itej 
Pol s ki'ej jednolitego teks!uro'vporządzenia Prezyden
ta Rz.eczYPosipohtej z dnła 15 lipca 1927 r. Q izbach 
przemyslłowo-handlowych (Dz. U. R. P. Nr. 67, 
poz. 591) z uwz.ględnileniem zmian, WlProwadzon-ych 
późniejszemi przepisami pI"awiUemi oraz usbwą ni

, n,iej:szą. 

Art. 4. Ustawa niniejsza wchodzi w życie 
z dniem 'ogłoszenia. 

Prezydent Rzeczypospolitej: l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: J. Jędrzejewicz 
Minister Przemysłu i Handlu: Zarzycki 

204. 

AKT DODATKOWY 

do konwencji międzynarodowej, podpisanej w Bernie dnia 23 października 1924 r., dotyczącej przewozu 
towarów kolejami żelaznemi, sporządzony w Bernie dnia 2 września 1932 r. 

(Ratyfikowany zgodnie z ustawą z dnia 17 marca 1933 r. - Dz. U. R. P.Nr. 24, poz. 195). 

Przekład. 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

MY, IGNACY MOŚCICKI, 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zQsobna, komu o tem wie
dzieć należy, wiadomem czynImy: 

Dn.iia dmg(ieg1o wrz,eśn,i,a t)"s.iąc dziewięćs,e.t 
tr,zydzies,te~o drugiegol"!Oku podpisany zo,st,aJł w Ber
nie aktdodatk'Owy do konwencji międzynawdQw.e.j, 
lPodpi,s,anej w Berni1e dnia 23 października 1924 r., 
dotyczącej pr.zewotZU tow:arów kolej,amitel,aznemi 
(K. M. T.), o n,astępu1ącem br,zmien.iu dosłownem: 

AKT DODATKOWY 

do międzynarodowej konwencji, podpisanej w Ber
nie 23 października 1924 r., dotyczącej przewozu to

warów kolejami żelaznemi (K. M. T.). 

Niemcy, Aus1trjla, Belgj.a, Buł,g.a,rj,a. Da'n}a, W,QI
ue MLasto Gdańsk, ESltonja, Fr.ancj,a, Węgry, Wł,o
ohy, Łotwa, Liechtenstein, Luks'emburg, Norwegja, 
HolaIlid~a, Polsik,a, Rumunja, Szwecj.a, Szwajcaria, 
Czechosł,o'w,acjia, Turcja i Jugo,sł,awj,a,uw,atając 

'te obeona syŁuac,ja monetarna i gospodarcza 
je,st teg,o l'Iodzaju, .że czyni niezbędnem ukzymanie 
przepisiów p~zej'ściQwyclh, będącyc,h przedmiotem 
t>ozdziału II protokółu podpisania konwe,nc,ji mię
dz)"nar,oldowejz 23 paździet1Iltka 1924 r' j do1ycizące,j 
pr.z.eWi,:>zl11 towarów kolej,ami żelazln,eroi (K. M. T.), 

ż,e, na mocy powyż.s.zego protokółu, te przepi
sy przejścLowe m~ją wygasnąć 1 paź,dzie.rnika 1932 :r., 

że l,es,t wobec tego konieczne ut~zY'manie po
wyższy,ch pliZepLSÓW przejśdowychaż do wejśda 
w życie tekstu, który wynikn.ie z przys!Złej konfe
renc.ji dla .rewizji K. M. T., 

wyznaczyły slwy,ch pełnomocników" mi,ano
wicie: 

AU NOM DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 

NOUS, IGNACY MOŚCICKI, 

PRtSIDE:NT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 

a tous ceux qui ces presentes Lettres verront, 
Salut: 

Un Acte Additionnel a la ConvelntiQn in,b,et
naHonale signee ci Beme Je 23octobre 1924 et C'OO
cernant le tr.ansport de,s mar<:hatIldi:ses par chemin:s 
de fe.r (C. I. M.), ,ay,runt ete siilg.ne Ił Belrne le deux 
seplembre mil neuf oent trente deux, Acte Addi .. 
tionnel dont la teneur SlUit: 

ACTE ADDITIONNE~ 

a la Convention internationale signee a Berne Je 
23 ocłobre 1924 et concernanł Je transport des mar

chanclises par chemins de fer (C. l. M.). 

L'AUemagne, l'Autric.he, la Belgique, la Bulga
de, Je Danemark, la Ville Hore de Danlziig, l'Estonie, 
la F1'1ance, la Hon,grie, l'lta,ue, la Lettonie, le 
Liechtenstein, le Luxemoour,g, La Norvege, le.s Pays.., 
Bas, la Pol,olgne, I.a Roum/ll11i1e,l.a Suede, la Suisse; Lai 
Tohec,oslovaquie, la Turqwie ,et la Yougos'l,avi,e,oon .. 
sideliant 

que la si:tuaHon monetaire et ecoo,omique 
actuelle esl1: de narur.e li ren.cLre neces:saire Ie ma:in.., 
tien des Dis'Positions tl'l/ll11sito~re,s, obiet du chapttre 
II du Pl'otocole desig'nature de la Convention inter
nalHonale du 23 odobre 1924 cloncern.Mlt te t1'1/tn:s .. 
poŃ des marohandi-ses par chemins de fer (C. I. M;J; 

qu'en ve:rtu dudit P,r,ot,ocole., ces Dispositi.on,s 
tr,ansiltoires doivettt prendl'e fittt le l-er :oclQore 1932, 

qu'il esŁ parc.OIllsequeiht necessla,ire de mainte
nir · lesdi,tes Dispo,stiti,oI),s tra:nsirhoires jusqu\i l'entree 
en vigtteur .cłu tede qui Iresultera de la prochaine 
Conferen,ce de rev:iSiilon de la C. I. M., 

ant tlOlmtne pour leU11S PJeIlliipote.nltiaites, $Ia.voir.; 
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Niemcy: 

Pana W. DANKWORT, Radcę legacyjnego, Cha.rge 
d'Affaires Niemi,ec ' la. i 'w Bern~e; 

. Austrja: 

Jego Ehce.le,nc.j,ę Pana M: HOFFINGER, Ministra 
Austrji w Be,rnie" i 

Pana F. JELINEK, Radcę Mi:nisŁerj,alnego w Mini
sterstwie ZwiązkJowem Handlu i K,omundkacji; 

Bel,gj.a: 

Pana E. DU BOIS, . ChaJrge d'AHairels Belgii a. l. 

w BeJmie; 

BllłgarJa: 

Pan,a D. ·MIKOFF, Charg-ć d'AHaires Bułgarii w Ber
n.ie; 

Danjla: 

Hr,ahieg·o E. H. SCHACK, Radcę' l,.eg.a,cy:j:nego, 
- Cha:1ige ,d' Affasires Dalriji a. i. w Bemi.e; 

Wolne Mias'to Gdańs,k: 

-J.eg,o Ekscelen.cję Pan.a J. <MODZELEWSKIEGO, 
M~niS'tra Pols'ki - w Bernie; 

Es,toUljla: 

Je,go Eks.celencję Pana A. SCHMIDT, Mi.nis,tra 
EstOl!lji w S zwaj:carj i; 

FI1a.I11cj,ą. : 

Je~o Ekscelencję P,an,a H. de MARCILL Y, Ambasa
dora Fran,cji w Bemie; 

Węgry: 
" 

Pana A. NANASSY, Radc,ę Rządu, Inspektom Na-
c,zeLne~o K,olei PańsŁwowy:ch; 

Wlo,chy: 

,Jego Ekscelencję Piana G. MARCHI, Minislr.a Wł,och 
w Bernli:e; 

Łotw,a: 

Pana "J. KLAVINS-ELLANSKY, Generalnego Kon.su
la ŁQtwy w Berni.e j 

L' Allern.agne: 
Monsieur W. DANKWORT, Conseiller de Leg,ation, 

Cha.rge d'Affaires d'Allemagne a. i. a Bernej 

L'Autri(~he: 

SQn Exoellence ~,o'ns:ieur M. HOFFINGER, Min%
stre d'Autr,iche a Berne" et 

Monsieur F. JELINEK, COinseiHer minis:teriel lau Mi
nis:Łere federal du Oommerce et des Commuw
c>ationsj 

La Belgique: 

Monsieur E. , DU BOIS, Chcu'1ge d'Affai1"es de Bel
gique a. La Bemej 

La Bulgarie: 

Monsieur D. MIKOFF, Charge :d'AHaires de Bul
,ga,!'\ie a Be.rne; 

Le o,anemark: 

Monsieur le Comte E. H. SCHACK, Cons,eiller de 
Legation., Oharge d'Affaires de Danemark a. i. 
a Bernej 

La V,aLe Lihre de DanŁzug: 

Son Ex'cel1e:nc'e ,Monsioor J. DE MODZELEWSKI, 
Minj,she de Po}.ogne a Bemej 

L'Estonie: 

Son , ExceUen~/e Monsieur A. SCHMIDT,' M~nistre 
d'Esto.nie en SuiSlse j 

La FralIliCe: 

Son Excellence MOIns,iem H. DE MARCILLY, Am
bass,adeur de F rance a BerJle; 

La HOl!1g:rie: 

Mon.sieur A. NANASSY, CO-llSleiUer de Gouverne
ment, Inspedeur en chefdes Chemins de fer 
de l'Etatj 

L'Hali,e: 

Son Excellence Monsi,eur G. MARCHI, Minis-tre 
d'I/talie ił. Bernej 

La LeHOItlIi e: 

MOills:i,eur J. KLAVINS-ELLANSKY, COI!1'sul general 
de Lettoni,e a Beme; 

Li.echt~nstein: Le Liechtenistein: 

Pania E. BECK, Oha:rge .d'AHa:ires Li.ec.htensteinu . Monsieur E. BECK, Oharge d'Affaires de LiecMen-
w Bemie j stein a Beme; 

Luksembur.g: 

Pą..11ia J, ELTER, Konsula Luksempurgu w LO/Ul,ńnii,ej 

No;rwegFa: 

Piana H. BIRKELAND, R,a.dcę Le~acyjnego, Charge 
,d'Affaires Norw,e,gji a. i. w Berni,e: 

Le Luxemhourg: 

~onsieur J. EL TER, COInsiU'l de Luxembour~ a Lau
$,annej 

. ; La No.rvege: 
Mon.s.ieur H. BIRI):ELAND, COinseiller de Legation, 

Charge d'AHai:res de Norvege a. i. a Bem.ei 
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Holandi,a: " 
JlegQ " Eks.clelenoję IPana W.. I. DOUDE VAN ' TRO- , 

OSTWIJK, Min~s:tra HoLandj:i w Bemie; 

Polska: 

'Jego Ekscele,nc,ję Piana J. MODZELEWSKIEGO, 
, Min'~stlia Polski W Bernie; 

Rumunj,a: 

Pa,na V. STATESCO, Radcę ekQnomJc,zne'~o w p.Q
s'elstwie Rum:uński,em w Bernie; 

Szwecj:a: 

Pana K. A. BELFRAGE, Chal'lge d'Affaires Szwecji 
a. i. w B e:mie ; 

SZW1ajclarj,a: 
Piana H. HUNZIKER, DyrektQl1'la Wydz,Lału Kolei Ze

łaznych w Depadamen<:ie zwiąż,lwwym PQ-c.zt 
i Kolei Zel,aznych; 

Czechoslow,acj,a: 
Panla Z. PROCHAZKA, Radc,ę 1,eigacyjnegQ, Charge 

d'AHaires CzechQlsłowacji a . .i. w Bemie; 

TUTcj;a: 

Nedim VEYSEL Bej,a, Charge d'AHaire,s Turcjia. i. 
w Bennie; 

Jug'osławj,a: 

Rana D. MARKOVlć, Kier<O'Wl1Jik,a Depart,amentu 
handl,owego w Królewskiern MinisrŁer,slwie KQ
mtlIn~krucF ; 
którzy, w obecnQści i z udziałem Delegata KQ

misij i Rządowej Te,rytJQrjum Zagłę,hia Sarry, przed
S'tawiwlszysQbie SIWe pe.łn,omQ,cnidwa, uznane za 
spQr,ządzone w dobrej i II1'ależyŁej f<Ormie, ,zgQdzili się 
n.a 't.o co n,astępuje: 

1. 
Okres czlenol e tnli , us,taI,Qnly prze:z p'I1zepisy 

plize,jściowe, będące p rzedmio tem mzdlz,i.ału II pro
to,kółu pQdp.i.s,runia międzynalrQclowej k'on w en-c ii 
z 23 październik,a 1924 r"dJO,tyc.zącej prZeW1QZU to
warów k1o,lejami żel'CIJzne:mi (K. M. T,), pr,zedłużony 
jest, poc:ząws,zy Qd 1 ,paździ'ernika 1932 1':" aż dOi da ty 
wejścia w życ.ie tek sItu, który wYlIliknie z przys.zł.e,j 
'koofelrencji dla reW1i,zji K. M. T. 

II. 

Zważywszy na na,głość idoniQsłość interes,ów, 
o które chodzi, akt niniejs1zy wejdzie w życie pQmię
dzy P,ańSltwami, które go r,a t yf.ii!<JUją , w dziesięć dJBJi 
,od daty, w które,j s.zwajclCIJrski Rząd ZwiązkQ:WY za
D,otyfikuj,e z,ainŁeres.Q:w,anym Rz·ądJQm , o zlQżen.iu l"Ia
tyfikacy:j. 

Akt niniejs.zy otwlarty , jest . dOi 15 wrześni.a 
1932 r. dOi PQdpisu, ,a po tej d,acie, do przystąpieni.a 
Państw uc.z,es1nkzących w konwencji rrii·ę,clzynaro
dQiwej z 23 październik,a 1924 r. 

Les P,ays-Bas: ~. 

SQn ExceHence MQnSll.eUil' W> I. DOUDE VAN 
TROOSTWIJK, I Mmbsfre des Pays-Bas ' -fI. 
Bem.e; (.J ": ' 

La P,oI.o~ne: 

SQn Ex,c.eUe.nce MQIIlISjiem J. DE MODZELEWSKI! 
Mi.nilStre de P,01Q!gri.e ci Berne; . ' 

: ' "t , ' 

La ~QiUmanLe: 

MQnsieur V. STATESCO, CQns,e ilłer eCQnQmique de 
la Legation de RQumanie ci Beme ; o -

La SuMe: 
Monsieur K. A. BELFRAGE, Charge d,'Affair;es' :de 

Suede a. i. ci Beme; 

La SlliLsls,e: 
Monsieur H. HUNZIKER, D.iJrecieur de La D.ivi:sion 

des Chemins de felr du Departement federaI des 
Postes elt des Chemins de fer; 

La T cheoQslovaquie: 
MQnsieur Z. PROCHAZKA, CQnseille'r de LegatiQD, 

Char.ged'AHa,ires de Tche<:oslQv,aqui'e ,a; ,' i. 
ci Bemej 

. La Turquie: 
Nedi.m VEYSEL Bey, Charge d'Affaires de Tur:quie 

a. i. ci Ber:ne i 

La YQ'\ligQslaNie: 
Monsieur D, MARKOW,IĆ, Chef du D epartemen t 

commercia,I au Min,iste,re R'QyaI des CommUlIli
cations; 
lesquels, enpres,e.nceet avec la partioipatioln 

d:u De1.eguede la CQ.mmi:ss,iJQn de Gouvememen,t ,du 
Terd toire d,u BassIm de la Sar,re, apres s'etre com
munique leurs plei<ns pouvoir:s, tro.uvesen bonn;e et 
due fQlrme, S·Qnt C,QIIlVe,nUs de ce qui wit: 

I. 
Le delai de quatre ,ans [ixe par les DLS.pOlsitioiIlS 

transitQires qui fOlllt I"Qhj'et du chapitre II du Pro
lQc'Qlle de s,ignature de la CQIIlVelntion mtemation.ale 
du 23 odohre 1924concemCIJo,t I:e tr.a.nsPQ'rt des ma,r .. 
clhandises par ahemins de fer (C. 1. M.) es'! prQIQn;ge, 
ci p.a:rbirdu ler oct:01bre 1932, jusqu'ci la date de 
I'en:tree en vigue'llr du texte qui resu1tera de Ira 
prQchaine CQnferenoe de ,revisiQn de la C, LM. 

II, 

Vu .l'urgence le:t ,Le.s ,Dnte·rHs impor:fa;n'ts qUi so.n,l 
en j,eu, le present Acle entrer,a en vigueur entr.e le:~ : 
Etals qui l'auront raWie, cLixjorus apres ,la date . 
ci J,aquelle le GOiUvernemelll't federal suisse aJlt;ai 
nQtifie aux GQuvermements interessesI.e depot d;es ' 
r,a tifica ti·ons. · 

Le pres,ent Acte demeure Oillvert jusqu'au 
15 sepłembre 1932 a la sign.alture et,ClJPre,i; cet le 
dale, ci l'adhesi'on dels Etats qui participent ci l,a Gon'" 
ventiQnLn,te11Dation,ale du 23 ,odQibre 1924., 
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Rząd SzwIajcalI1ski podejmuiesię '~ehrać i noty
fikować przy,sŁąpienia i ra,tyHk,aicie. 
, ,' Na dowód c.z1eg,o powyż~~ Pełnomo<cn;ky i De
le~at Komisji Rz'tdowei Tetytiorjum Za:głęb:i~a Sarry 
podpisali niniej,sizyakt. 

'oi , Spo,rządzone w Bemie, drugiego wr,ześnia ty
'sią.c dzieWli,ęćset tl'lzydziesteg,odrugie,glo roku, w je
dnym egzemplianm, któryz,łrb.i;bny zoslt,an:ie wArchi
wach Związku Szwajcarskiego i którego. odpis auten
tyczny ,doręcz,onyz.osŁanie każdej ze Stron. 
, 

ZA NIEMCY: 
Dankwort 

ZA AUSTRJĘ: 
Hollinger 
Dr. F.. Jelinek 

ZA ,BELGJĘ: 

E. Du Bois 
:', 

ZA BUŁGARJĘ: 
D. Mikofl 

S"'~. 

' ŻA DANJĘ: 
E. H. Schack 

ZA WOLNE MIASTO GDAŃSK: 
J. de Modzelewski 

ZA ESTONJĘ: 
A. Schmidt 

ZA FRANCJĘ: 
H. de Marcilly 

ZA 'WĘGRY: 
,- ~ "" ., . 

Dr. N cincissy 
"!,'. 

ZA ' ,WŁOCHY: 

G.. Marchi 

ZA ŁOTWĘ: 
l, " J. Klavins-Ellansky 
" 

ZA LIECHTENSTEIN: 
' -" E. Beck 

ZA LUKSEMBURG: 
Jules E/ter 

: ZA NORWEGJĘ: 
Hersleb Birkeland 

Z.A HOLANDJĘ: , 
, W. Doude van Troosfwijk 

, ZA POLSKĘ: 
r ,:'(' J. de Modzelewski 

Le Gouv,ernement lSuisse g'e charge de recueilIir 
et de D<O'tHrier les 'adhesions et leg r,atific,ati,oos. 

En f,oi de ,quO!, le,s Plenipotenti,ai.res d-de,ssus 
et le Delegue de La Commisls.i,onde GOillvernement 
du TerrHo,i,re du BasISlin de l,a s'arre Dm. sign,e le 
presoot Acte. 

FaH a B er,n,e , I,e deux s,eptembre mil neuf cent 
tJrente-deux, en U'!l seul exemplruire, q.ui rester,a 
cMpo'se daJnls les AI1chi,ve,s de la ConfederaUon Suisse 
et dont uneexpedition autlhentiq.ue sera remise a 
chaOUJtle des P,arties. 

POUR L'ALLEMAGNE: 
Dankwort 

POUR L'AUTRICHE: 
Hollinger 
Dr. F.. Jelinek 

POUR LA BELGIQUE: 
E. Du B.ols 

POUR LA BULGARIE: 
D. Mikofł 

POUR LE DANEMARK: 
E. H. Schack 

POUR LA VłLLE LIBRE DE DANTZIG: 
J. de Modzelewski 

POUR L'ESTONIE: 
A. Schmidt 

P,OUR LA FRĄNCE: 
H. de Marcilly 

POUR LA HONGRIE: 
Dr. N cincissy 

POUR L'ITALIE: 
G.. Marchi 

POUR LA LETTONIE: 
J. Klavins-Ellansky 

POUR LE LIECHTENSTEIN: 
. E. Beck 

POUR LE LUXEMBOURG: 
Jules Elter 

POUR LA NORVEGE: 
. Hersleb Birkeland 

POUR LES PAYS-BAS: , 
W. Doudevan Troosfwijk 

POUR LA POLOGNE: 
J. de Módzelewski 

. , 
'. (} 
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ZA RUMUNJĘ: 
Victor Statesco 

ZA SZWECJĘ: 
Kurt A. Bellralle 

ZA SZWAJCARJĘ: 
Hunziker 

ZA CZECHOSŁOWACJĘ: 
Dr. Prochcizka 

ZA TURCJĘ: 
N edim Veysel 

ZA JUGOSŁAW.JĘ: 
Dr. D. Marković 

ZA RZĄDOWĄ KOMISJĘ TERYTORJUMZA
GŁĘBIA SARRY: 
T. Courtilet 

Za,z:najomiws,zy się z powyższym ruktem dodat
KOwym, uwialiśmy g'o i uznajemy ~a słuszny w imie
ruu Rz.e·czypos,po,utej Polskiej ~ za W olne M~ast'o 
Gdańslk ~a.równlo w ,cia:łoiśd, .j.ak i każde z poslano
Wiień w nim zaWlrurtych, O'św~rudc,z.amy, że jest przy
jęty, ratyfikoWlaJny i po!tw:ierd~ony i plizyrzelkamy, 
że będz,ie nieiZmienlni,e :Z,aJchOiWYWlan,y. 

NA DOWóD CZEGO, wydaliśmy akt niniej
szy, opatr.zony piec:~ęcią RzeczyposiP0i1i1;;ej. -

YII. W,ars,zawie, dnia 27 piaź.dziel"nika 1933 r. 

(-) l. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów 
(-) J. Jędrzejewicz 

Minister Spraw Zagranicznych 
(-) Beck 

POUR LA ROUMANIE: 
Vidor Statesco 

?OUR LA SUEDE: 
Kurt A. Belfrage 

POUR LA SUISSE: 
Hunziker 

POUR LA TCHECOSLOVAQUIE: 
Dr. Prochcizka 

POUR LA TUROUIE: 
N edim Veysel 

POUR LA YOUGOSLAVIE: 
Dr. D. Marković 

POUR LA COMMISSlON DE GOUVERNEMENT 
DU TERRITOIRE' nu BASSIN DE LA SARRE: 

T.. CourUlet 

Apres avoi,r vu et examilIleIeclit Acie Addi
t~onlnel, Nous l',av.ons ,approuve et l<ł,ppliO'llNoOnS au 
nom de la Republique de piol,o·gne et pour la Ville 
Libre de Dantzigen tlQlutes et 'chacune des di.sposi
Hans qui y s.ont cOI1Jtenues, declarons qu'il esta~
cepte, r,ati.fie et confirme et prl'omettons qu',iI ser,a 
invLolablement obs'crve. 

EN FOl DE QUOI, Nous ,avons do.nne les 
Prese:nt:es, rev,etuesdu Scel<liu de la Repwblique. 

A Varsovie, le 27 oCit,obre 1933. 

(-) I. Mościcki 

Le President du Conseil des MinisŁres 
(-) J. J ędrzejewicz 

Le Ministre des Affaires .. Ętrangeres 
(-l Beck 

205~ 
Oś W I A D C Z E N I E R Z Ą D O W E 

z, dnia 26 lutego 1934 r. 

w sprawie złożenia przez Polskę i inne państwa dokumentów ratyfikacyjnych oraz zgłoszenia przystą
pień do aktu dodatkowego do międzynarodowej konwencji, dotyczącej przewozu towarów kolejami że

laznemi. 

L 

Prod-aje .się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu pOrsltranolW~eń punktu II <lik tu ,dodatkowe
'go do międzynlarodowej konwencji, podpis:alIlei w Bernie dni,a 23paźdz1e.mika 1924 r., dQty,c.zące~" 
pr.zewozu towrarów k'olejlami że},azneQl,i (K. M. T.), sporządzonego w Bernie dnia 2 września 1932 r., 
zł,o~ony został Rządowi Szwai,carskiemu dn~a 19. grudnia 1933 r. w imieniu Rz'l'du P.oIskiego :i, za 
W. M. Gdańsk dokument r:atyfikacyinlY powyższego iaktu dodatkowego,. 


